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ФІНЛЯНДІЯ ТА НАТО
Myshko, Anatoliy / Мишко, Анатолій 

ДВНЗ «Ужгородський національний університет»
м. Ужгород, Україна

Ukraine

Після двох війн з Росією за два роки в 1940-х роках Фінляндія під час 
холодної війни дотримувалась ретельно продуманої політики нейтра-
літету, що дозволило їй, з одного боку,  збалансувати інтеграцію до 
Європи, а з другого – зберегти хороші  відносини з Радянським Со-
юзом. Країна утримувалась від вступу до НАТО і часто зважала на 
побажання Москви зберегти незалежність, тобто, проводила політику 
пристосування до Радянського Союзу, яку засуджували  деякі західні 
країни, і, навіть, для визначення якої створили новий термін – «фінлян-
дізація»[8].

На даний час перед країною стоїть багато невирішених питань. 
За словами фінського дослідника Р.Пенттіла, Фінляндія не може ви-
рішити, чи є країна невід’ємною частиною Європи та Заходу, чи гео-
політичною аномалією, а також, хто має очолити зовнішню політику 
–  президент чи прем’єр-міністр[5]. 

Одним із найбільших важливих  питань для Фінляндії є те, яким 
має бути її  зв’язок з НАТО, і найпростіша відповідь – сказати, що Фін-
ляндія знаходиться всередині ЄС та за межами НАТО, але чи є Фінлян-
дія країною, яка підтримує  військове неприєднання – ось проблема. 

На думку фінського дослідника Дж.Аміноффа, ЄС не є військо-
вим союзом, бо військова сила ЄС походить від НАТО, а  ЄС не має 
своїх військових сил. Отже, Фінляндія не має впливу, коли йдеться про 
розвиток НАТО та ЄС. Таким чином, Фінляндія підтримує зовнішню 
та безпекову політику ЄС, але не може впливати на НАТО, де знахо-
диться вся військова сила[1]. З економічної точки зору  вартість вій-
ськової техніки постійно зростає, що, в свою чергу, збільшує вартість 
збереження власної системи захисту. Дж.Амінофф порівнює Фінлян-
дію з  самотнім вовком, оскількиі країна повинна сама забезпечувати  
військову структуру, яка вимагає все  більших грошей платників по-
датків, відповідно, зменшення витрат на фінансування інших послуг. 
Військове неприєднання, на його думку,  також означає, що Фінляндія 
повинна зберігати свою обов’язкову військову службу, а членство в 
НАТО відкриє можливість скасувати обов’язкову військову службу та 
звільнити з в’язниць молодих людей, які  відмовилися служити в армії.

Полікультурність та різноманітність у 21 столітті

Міжнародна науково-практична конференція



268

Однак, існує і повністю протилежна думка. Так, дослідник  
Р.Пенттіла вважає, що  нинішнє квазі-членство Фінляндії  в НАТО не 
відповідає інтересам країни. На його думку, політика безпеки Фінлян-
дії не може бути заснована на гарантії безпеки ЄС, а подвійне керів-
ництво зовнішньою політикою ускладнює її ефективнісь та є пробле-
матичним з точки зору парламентаризму[5]. 

У 1992 році Фінляндія отримала можливість бути присутньою 
на саміті країн Альянсу, що проходив в Осло. У 1993 році Фінляндія 
взяла участь у невійськовій частині маневрів НАТО в Балтійському 
морі, спрямованих  на відпрацювання міжнародних взаємодій в ава-
рійно-рятувальних роботах. 9 травня 1994 року міністр закордонних 
справ Фінляндії Х. Хаавісто підписав документ про приєднання Фін-
ляндії до програми НАТО «Партнерство заради миру», відповідно до 
якого співпраця в рамках партнерства обмежується сферою миротвор-
чої діяльності, проведенням пошукових, рятувальних та гуманітарних 
операцій, заходами щодо захисту навколишнього середовища. А вже в 
1995 році Фінляндія вперше раз за історію НАТО взяла участь у  вій-
ськових навчаннях, що проходили на данській території. Фінські ми-
ротворці були також залучені до врегулювання подій у Боснії. З 1998 
року фінські військові сили почали активно запозичувати стандарти 
НАТО при формуванні власних Сил оборони, і у 1999 році, вперше 
після радянських військ, на територію Фінляндії прийшли іноземні 
солдати.

Членство Фінляндії в НАТО було одним з найважливіших питань, 
які обговорювалися  у зв’язку з президентськими виборами Фінляндії 
у 2006 році, так  і залишилося невирішеним. У 2007 році Фінляндія 
здійснила певну підготовку до членства.  Тим не менше, інтерес гро-
мадськості до цього питання з тих пір зменшився. 

Висловлювання начальника Генштабу Збройних сил Росії гене-
рала М. Макарова під час його візиту до Фінляндії в 2012 році про те, 
що можливе членство Фінляндії в НАТО становить  потенційну за-
грозу для безпеки Росії, викликало дискусію в країні, а генсек НАТО 
А. Ф. Расмуссен у зв’язку з цим підкреслив, що Росія не повинна втру-
чатися в рішення Фінляндії щодо можливого вступу в члени НАТО. 

У березні 2012 року Фінляндія брала участь у координованих 
НАТО військових навчаннях серед 20 країн альянсу на випадок кібер-
війни. У березні та жовтні 2012 року ВПС Фінляндії брали участь в нав-
чаннях НАТО в небі Балтики,  але питання про можливість спільного зі 
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Швецією патрулювання  повітряного простору Ісландії, яке обговорю-
валося раніше,  до теперішнього часу ще невирішено. Прем’єр-міністр 
Росії Д. Медведєв у ході свого візиту до Фінляндії в листопаді 2012 
року заявив, що можлива участь Фінляндії в патрулюванні повітряних 
кордонів Ісландії – це внутрішня справа Фінляндії.

У 2010-2011 роках під час опитування громадської думки 70% 
громадян Фінляндії виступали проти членства країни у військовому 
альянсі НАТО,  але на початок 2014 року кількість противників вхо-
дження в НАТО становила вже 59%, а число прихильників – 22%. Пев-
на частина населення вважає, що, залишившись за межами  НАТО, 
країна буде підтримувати добрі відносини з Росією, і проблем не буде. 

Однак, прихильники вступу до НАТО стверджують, що це не 
буде загрозою Росії, а, скоріше, проявом національного патріотизму,  
адже для них вступ у НАТО дозволить підкреслити незалежність Фін-
ляндії на міжнародній арені, дозволить позбавити Гельсінкі від ефекту 
історичного тиску з боку Москви.

Фінський інститут міжнародних відносин опублікував доповідь, 
згідно з якою членство Фінляндії в НАТО лише призведе до тимчасо-
вого погіршення відносин з Росією, які, на їх думку, нормалізуються за 
короткий проміжок часу.

У квітні 2014 року уряд оголосив про підписання «Меморандуму 
про взаєморозуміння» з НАТО та про готовність Фінляндії отримати 
військову допомогу та допомогти НАТО в обслуговуванні військового 
обладнання. Проте, міністр оборони К.Хальгунд підкреслив, що цей 
меморандум не буде кроком до членства в НАТО[4]. 

Відповідно до опитування, проведеного у 2014 році, майже дві 
третини офіцерів Фінляндії підтримували членство в НАТО. Багато 
політиків вважали так само, але, на відміну від військового персоналу, 
вони повинні враховувати громадську думку – особливо під час парла-
ментських виборів.  Консервативний прем’єр-міністр Фінляндії Олек-
сандр Стубб, один з найбільших прихильників приєднання до альянсу,  
зауважує, що більшість фінів, швидше за все, залишаться нейтральни-
ми – 57% згідно з останніми опитуваннями у  лютому 2014 року.  

Дискусія про вступ у НАТО істотно активізувалася у зв’язку з по-
діями в Криму у 2014 році. У березні 2014 року в одному з досліджень 
було показано, що лише 22%  підтримали членство в НАТО, хоча в 
іншому дослідженні показано, що 53% підтримали б членство, якщо б 
керівництво Фінляндії рекомендувало це. Підтримка військового сою-
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зу з сусідом Швецією була також високою (54%) [4]. Ті, хто підтримує 
вступ у НАТО, вважають, що альянс зможе захистити Фінляндію від 
агресії з боку Росії. Їх противники говорять про те, що саме бажання 
вступити в альянс може призвести до погіршення відносин із Росією і 
спровокувати агресію. 15 квітня 2014 року прем’єр-міністр Фінляндії 
Ю. Катайнен заявив, що  Фінляндія і Швеція мають вступити в НАТО, 
одночасно визнавши факт, що його позиція схвалюється меншістю в 
парламенті країни.

Слід зазначити, що Лісабонська угода робить продовження по-
двійного керівництва зовнішньою політикою країни ще складнішим, 
якщо не неможливим. У доповіді EVA «Ідея зовнішньої політики Фін-
ляндії» викладено чотири можливих рішення. Основні альтернативи 
– «зразковий студент» та «самотній вовк». Тоді як альтернативна мо-
дель «зразкового студента» поєднує в собі політику НАТО та зовніш-
ню політику, керовану прем’єр-міністром, альтернатива «самотнього 
вовка» означає постійний військовий нейтралітет і повернення влади 
президенту. Існують, однак, ще два варіанти. У «французькій моделі» 
членство в НАТО буде поєднуватися з сильним президентом. «Крихка 
Фінляндія» буде підтримувати військовий нейтралітет і зовнішню по-
літику під керівництвом прем’єр-міністра

На думку фінського політолога  Р. Пенттіли,  всі чотири моде-
лі кращі, ніж нинішня змішана модель. Він схиляється до так званої 
моделі «зразкового студента», відповідно до якої Фінляндія досягне 
мети своєї зовнішньої політики, працюючи конструктивно всередині 
ключових міжнародних організацій[5]. 

Серед основних фінських політичних партій Національна ко-
аліційна партія та Шведська народна партія Фінляндії підтримують 
членство в НАТО. У 2016 році партійна конференція Національної 
коаліційної партії погодилася, що Фінляндія повинна подати заявку 
на членство в НАТО. Шведська народна партія Фінляндії вважає, що  
Фінляндія стане членом НАТО у 2025 році. Два інших колишніх пре-
зиденти від Соціал-демократичної партії Т. Халонен і М. Койвісто пу-
блічно висловилися проти вступу в НАТО, стверджуючи, що членство 
в НАТО погіршить відносини Фінляндії з Росією[4]. 

У розділі звіту уряду про зовнішню політику та політику безпеки 
Фінляндії, присвяченому розвитку відносин з НАТО, опублікованому 
у 2016 році,   підкреслюється, що НАТО є ключовим фактором  у про-
суванні трансатлантичної та європейської безпеки і стабільності. На 
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думку уряду, дуже важливим для Фінляндії є те, що НАТО продовжує 
політику відкритих дверей, тобто членство в НАТО залишається від-
критим для всіх тих європейських держав, які мають потенціал для 
досягнення цілей Північноатлантичного договору[2]. 

Постійний розвиток військового співробітництва з НАТО є од-
ним із ключових елементів, через які Фінляндія підтримує і розвиває 
національну оборону і можливості для захисту своєї території. Фін-
ляндія продовжує широко брати участь у навчаннях НАТО, які прово-
дяться під егідою політики партнерства.

Згідно з оцінкою уряду Фінляндії  наслідків можливого членства 
в НАТО, ця організація є стабілізуючим фактором політичного  стано-
вища  в регіоні Балтійського моря і суттєво впливає на його безпеку. 
Тому цілком логічно підкреслити, що Фінляндія та Швеція поділяють 
однакові умови безпеки з НАТО. Однак, на думку уряду, заява на член-
ство в НАТО  буде фундаментальним та далекосяжним рішенням у 
зовнішній політиці та політиці безпеки Фінляндії і вимагає широко-
масштабних дебатів і ретельного розгляду[2]. 

Питання співпраці з партнерами НАТО Швецією та Фінляндією 
буде обговорюватись лідерами Північноатлантичного альянсу, які зу-
стрінуться 11-12 липня 2018 року в Брюсселі на першому повноцін-
ному саміті НАТО після інавгурації президента Д. Трампа.  На саміті 
також  буде обговорюватись розширення присутності НАТО та пов-
новаження  нового Північноатлантичного командування, яке міністри 
оборони країн-членів НАТО погодились створити в командній струк-
турі НАТО. Метою Північноатлантичного командування є захист мор-
ських ліній зв’язку між Північною Америкою та Європою, особливо у 
зв’язку з активізацією діяльності Росії в Баренцовому морі та на Пів-
ночі, що може загрожувати трансатлантичним рухам  та створювати 
потенційний конфлікт. Морський простір Балтійського моря, на думку 
командування НАТО,  слід розглядати як єдиний театр дій у разі кон-
флікту з Росією у Північній Європі [6]. 

Угода п’яти північних країн активізувати співпрацю їх ППО шля-
хом обміну інформацією військового спостереження повітря є ще од-
ним важливим кроком, оскільки вона включає як членів НАТО (Норве-
гію, Данію та Ісландію),  так і країни, які не є  членами НАТО (Швецію 
і Фінляндію). Альянс повинен вивчити можливість розширення від-
носин  з цими країнами в контексті НАТО, що принесе користь усім 
сторонам. Подібним чином НАТО має визначати пріоритетність по-

Полікультурність та різноманітність у 21 столітті

Міжнародна науково-практична конференція



272

ширення інформації про морські спостереження, тоді як країни регіо-
ну розширюють свої можливості. Однак, жоден з цих заходів не буде 
включати гарантії колективної оборони  Швеції або Фінляндії до тих 
пір, поки вони залишаються за межами альянсу, щодо вступу до якого 
не досягнуто згоди з громадськістю. 
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